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O diasend®
diasend® nabízí poskytovatelům zdravotní péče online řešení, které centrálně shromažďuje a ukládá 
veškerá data jejich pacientů s diabetem bez práce s instalací softwaru. Bez ohledu na to, jestli zařízení 
používá pro přenos dat kabel, Bluetooth, infračervený přenos nebo mobilní aplikaci, se veškeré 
uložené informace okamžitě zobrazí online na zabezpečeném účtu na diasend.com. Všechna data z 
různých zařízení budou konsolidována a prezentována v jedné zprávě.

Zamýšlené použití

Varování

diasend® je indikován k použití osobami nebo zdravotníky doma nebo ve zdravotnických zařízeních k přenosu dat z 
domácích monitorovacích zařízení, jako jsou glukometry a inzulínové pumpy, do serverové databáze pro podporu 
managementu diabetu. diasend® je indikován k profesionálnímu použití a k prodeji bez lékařského předpisu.

Veškerá zdravotní diagnostika a léčba pacienta musí probíhat pod dozorem kvalifikovaného zdravotníka! Služba 
diasend® neslouží k automatizovanému rozhodování o léčbě nebo jako náhrada rozhodnutí školeného zdravotníka. 
Služba diasend® neslouží jako podklad pro tísňová volání nebo k přenášení či indikaci jakýchkoli alarmů v reálném 
čase nebo časově kritických dat! Služba diasend® neslouží jako náhrada přímého lékařského dohledu nebo zásahu 
při nouzovém stavu.
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Zapojte zařízení diasend® Transmitter do el. zásuvky

Zařízení diasend® Transmitter je připraveno k použití:

Začínáme používat službu diasend® Clinic

1. Zelená kontrolka ok přestala blikat.   
Pomalé blikání znamená, že se zařízení transmitter spouští.   
Rychlé blikání znamená, že se zařízení transmitter aktualizuje.  

2. Modrá kontrolka send pomalu bliká.

Poznámka: Pokud je k zařízení diasend® Transmitter, připojen rozbočovač USB, 
musí mít rozbočovač vlastní napájecí zdroj.

Poznámka: Na straně 11 naleznete podrobné vysvětlení kontrolek 
zařízení diasend® Transmitter.i i

1

2
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IR

4

Připojte monitorovací zařízení k zařízení diasend® Transmitter

Přeneste data

Přihlaste se ke svému účtu diasend® Clinic

Na straně 11 tohoto návodu naleznete konkrétní pokyny k uložení 
všech kompatibilních monitorovacích zařízení.

Každé monitorovací zařízení lze připojit jedním ze tří způsobů: 

• pomocí kabelu USB (port USB nebo rozbočovač USB) 
• přes Bluetooth (vyžaduje specifické zařízení Bluetooth) 
•  přes infračervené rozhraní (integrovaný IR přijímač nebo u 

některých zařízení pomocí kabelu SmartPix).

Modrá 
kontrolka 
rychle bliká

Dokud zelená kontrolka ok 
svítí, čekejte.

Přejděte na www.diasend.com 
přihlaste se k systému diasend® a 
načtěte uložená data. 

Připojte monitorovací zařízení – během nahrávání dat 
bude modrá kontrolka send rychle blikat.

Vyčkejte, až modrá kontrolka send přestane rychle 
blikat a rozsvítí se zelená kontrolka ok. 

Jakmile se rozsvítí zelená kontrolka ok, můžete 
se přihlásit a zobrazit data na www.diasend.com, 
nebo můžete pokračovat a nahrávat data z dalších 
monitorovacích zařízení. Pokud jste již přihlášeni, 
klepněte na tlačítko Opětovné načtení stránky. Protože 
je diasend® založený na systému cloud, můžete uložená 
data zobrazit kdykoli.

i

1

2

3

3

4

5
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Zobrazení dat

Vytvoření profilu pacienta a uložení monitorovacích zařízení

Všechna uložená data jsou ze zobrazení Clinic odebrána o půlnoci 
téhož dne, ale žádná data nejsou vymazána.

Profil pacienta je možné vytvořit dvěma způsoby. Na kartě Clinic a na kartě pacienta. 

Vytvoření profilu pacienta na kartě Klinika:

Zaškrtněte políčko 
u uložených dat, pro 
která chcete vytvořit 
profil pacienta. 

Na kartě Klinika je možné zobrazit data bez vytvoření profilu pacienta.

Zaškrtněte 
políčko u 
uložených dat, 
která chcete 
zobrazit.

Klepnutím na tlačítko Ukázat 
vybraná zařízení zobrazíte uložená 
data.

Klepnutím sem vytvoříte profil 
pacienta pro vybrané zařízení.

Doporučujeme tuto metodu registrace zařízení pacienta, abyste 
nemuseli registrovat monitorovacího zařízení ručně na kartě 
pacienta.

1

1

2

2

i

i

6

7

Klinika

Klinika
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Pacienti Vytvoření profilu pacienta na kartě pacienta:

Povinná pole jsou 
křestní jméno a příjmení. 
Další možnosti najdete 
pod položkou Rozšířit 
registrační formulář. 

Až skončíte, klepněte na 
tlačítko: „Uložte informace 
o pacientovi“.

Aby si mohl pacient zobrazit svá data z domova, zaškrtněte políčko:
„Umožňuje pacientovi přihlásit se do systému diasend® a zobrazit zprávy“  

• Pokud to uděláte během procesu registrace, budete muset pro pacienta vytvořit uživatelské jméno a 
heslo. 

• Když však zaškrtnete políčko po vytvoření účtu pacienta, uvidíte, že systém diasend® vytvořil 
uživatelské jméno za vás. V tomto případě musíte vytvořit jen heslo. 

Zobrazení dat z monitorovacích zařízení

Data se zobrazují na pěti kartách, kde jsou dostupná mimo jiné data týkající se glukózy, CGM a inzulínu. Další podrobnosti 
týkající se našich zpráv najdete v příručce diasend® Report reference guide na našich webových stránkách. 

Klepněte na tlačítko Nový 
pacient. 

Pokračování z předchozí stránky

1

2

3

4

8

Glukóza CGM Inzulín Porovnanie


Zhrnutie
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Sdílení dat

Vyzvání pacientů k uložení dat z domova

Vytváření zpráv a tisk ve formátu PDF

Pacienti s účtem diasend® Personal mohou ukládat svá monitorovací zařízení doma a mohou sdílet uložená 
data až se dvěma dalšími zdravotnickými zařízeními. Aby s vámi pacienti mohli sdílet svá data, budou 
potřebovat váš jedinečný identifikátor v systému diasend® označený „ID kliniky“. Najdete ho pomocí „Profil 
účtu” > “Odkazy na pacienta“. 

Abychom usnadnili klinikám a pacientům sdílení dat, přidali jsme do webové aplikace tlačítko výzvy. To 
znamená, že kliniky mohou vyzvat pacienty k uložení dat z domova

Zprávu je možné vygenerovat ve formátu PDF dvěma způsoby. Můžete klepnout na ikonu „Tisk v PDF“ a okamžitě 
vygenerovat zprávu z aktuálního zobrazení. Nebo můžete klepnout na tlačítko Průvodce PDF a vygenerovat zprávu s 
přednastavenými proměnnými. Nástroj můžete nastavit pomocí „Nastavení“.

9

10

11

ID kliniky

Prepojenia pacientov

PROFIL KONTA

Pozvať pacienta

 Tlač do PDF 

Sprievodca PDF

PDF
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Zařízení Transmitter se zapojí 
do el. zásuvky.

Zelená kontrolka ok při 
spuštění pomalu bliká přibližně 
2 minuty.  

Modrá kontrolka send 
začne pomalu blikat. 
Zařízení Transmitter je v 
pohotovostním stavu, tj. je 
připraveno k použití. 

Zařízení je připraveno k použití. 

Modrá kontrolka send začne 
rychle blikat a probíhá ukládání 
dat.

Pokud proběhne uložení dat 
úspěšně, zelená kontrolka ok svítí a 
modrá kontrolka send začne znovu 
pomalu blikat. Zařízení Transmitter 
je připraveno na další přenos. 

Chování zařízení diasend® Transmitter, když vše funguje správně:

• POMALU BLIKÁ  
Kontrolka ok pomalu bliká, 
když se zařízení Transmitter 
připojuje k síti GSM.  

• RYCHLE BLIKÁ 
Probíhá aktualizace zařízení 
Transmitter. Kontrolka ok bliká 
rychle a nepřetržitě. Zařízení 
Transmitter můžete začít 
používat, jakmile začne znovu 
pomalu blikat modrá kontrolka 
send. 

• SVÍTÍ  
Kontrolka signalizuje úspěšné 
uložení.

• POMALU BLIKÁ  
Zařízení je připraveno  
k použití. 

• RYCHLE BLIKÁ 
Probíhá nahrávání dat.

• SVÍTÍ 
Kontrolka signalizuje, že poslední uložení se 
nezdařilo. S největší pravděpodobností k 
tomu došlo z důvodu dočasných problémů 
s bezdrátovou sítí GSM. Nahrajte data z 
monitorovacího zařízení znovu. 

• RYCHLE BLIKÁ 
Kontrolka bliká společně s kontrolkou ok, 
když se zařízení Transmitter nepodařilo 
najít síť. Intenzitu a kvalitu signálu můžete 
zkontrolovat na svém účtu pomocí položky 
„Profil účtu“.

send

ok

error

Vysvětlení kontrolek zařízení diasend® Transmitter:

1

3

5

6

4

2
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Abbott FreeStyle 
USB (2.5 mm)

FreeStyle 
FreeStyle Flash
FreeStyle Freedom
FreeStyle Freedom Lite
FreeStyle Lite
Freestyle Mini
FreeStyle Optium 

FreeStyle Optium H
FreeStyle Papillon
FreeStyle Papillon Lite
FreeStyle Papillon Mini
FreeStyle Papillon Vision 
FreeStyle Xido
Optium Mini

Micro USB

Abbott Xceed 
USB

Mini USB

Abbott

FreeStyle Navigator II

FreeStyle Optium Neo
FreeStyle Papillon InsuLinx 

FreeStyle InsuLinx 
FreeStyle Libre*

FreeStyle Precision
FreeStyle Precision H
Optium Xceed

Optium Xido
Precision Xceed
Precision Xtra

Glukometry a CGM s kabelem USB

Seznam kompatibilních zařízení
Zde je uveden seznam zařízení kompatibilních se službou diasend®. 
Pokud nejsou pro dané zařízení uvedeny konkrétní pokyny pro ukládání 
dat, stačí připojit zařízení k zařízení Transmitter nebo rozbočovači USB 
patřičným kabelem USB a data se automaticky uloží. (Na webových 
stránkách diasend.com je uveden aktuální seznam kompatibilních 
zařízení a známých omezení.) 

Glukometry 

Zařízení CGM

Inzulínové pumpy

Některá z následujících monitorovacích zařízení nemusí být na vašem 
trhu dostupná. 

Zkontrolujte, zda je rozbočovač USB zapojen do el. 
zásuvky. A zda je rozbočovač USB připojen k zařízení 
diasend® Transmitter. 

i

i

* Kompatibilita so systémom 
FreeStyle Libre je obmedzená 
spoločnosťou Abbott na Švédsko a 
Nórsko.
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Medcore Care +  GlucoCard 

Expression USB (3.5 mm)

Micro USB

i-Sens USB
(2.5 mm)

Arkray USB  
(2.5 mm)

Apex Bio USB

AgaMatrix USB 

On Call USB
(2.5 mm)

On Call USB
(2.5 mm)

On Call USB
(2.5 mm)

marked with a W

Acon Laboratories
On Call® Resolve
On Call® Advanced

On Call® Plus
On Call® Vivid

On Call® Express 
On Call® Express II
On Call® Express Voice 
On Call® Sure
On Call® Sure Sync

AgaMatrix

Wavesense Jazz™

Apex Bio
GlucoSure Extra
GlucoSure Max

Arkray 
Glucocard 01
Glucocard Vital
Glucocard X-meter

Glucocard X-mini plus
Relion Confirm
Relion Prime

Glucocard Shine
Glucocard Shine XL
ReliOn Premier Blu
ReliOn Premier Classic
ReliOn Premier Voice

Glucocard Shine Connex 
Glucocard Shine Express

Glucocard Expression

AktivMed
Glucocheck Gold 

Glucocheck XL 

Micro USB

Mini USB

Připojte měřicí přístroj a na přístroji 
stiskněte vypínač.

Připojte měřicí přístroj a na přístroji 
stiskněte tlačítka M a SS.

Připojte měřicí přístroj a na přístroji 
stiskněte tlačítko SS.

Pokračování z předchozí stránky

Glukometry a CGM s kabelem USB

Připojte měřicí přístroj a stiskněte 
libovolné tlačítko.

Připojte měřicí přístroj a vyberte v 
hlavní nabídce přístroje položku  
PC Link. 
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Seven Plus USB (Micro USB)

Micro USB

Microdot+ USB
(2.5 mm)

Micro USB

Omnitest 3 USB (2,5 mm)

USB on meter

USB on meter

Micro USB

Bayer’s blue USB 
(3.5 mm)

Bayer’s blue USB 
(3.5 mm)

TaiDoc Strip Connector 
USB

GlucoRx Nexus Voice USB

Ascensia (Bayer)
Breeze 2
Contour plus

TD-4206

TD-4255

Contour
Contour link

Contour TS
Contour XT

Microdot+

Cambridge Sensors

CARE-CHEK

Omnitest 3

Omnitest 5

B. Braun 

Beurer 
GL50 evo

G4 Platinum
G5 Mobile Receiver
Touchscreen Reciever G5/G6

SEVEN PLUS

Dexcom

Bayer Contour next 
Contour care
Contour Fit

Contour next
Contour next One
Contour plus One

Contour next link
Contour next link 2.4

Contour USB
Contour next USB

Připojte měřicí přístroj a na přístroji 
stiskněte vypínač.

Připojte měřicí přístroj a na přístroji 
stiskněte tlačítko M.

Pokračování z předchozí stránky

Glukometry a CGM s kabelem USB

Pokud se ukládání nespustí, odpojte 
glukometr a zvolením položky 
Shutdown v menu glukometru 
glukometr vypněte. Potom  
glukometr znovu zapněte a připojte ho k 
zařízení Transmitter. 
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GlucoRx Nexus 
Voice USB
(2.5 mm)

Mini USB

Micro USB

i-Sens USB  
(2,5 mm)

Micro USB

Mini USB

Mini USB

GlucoRx Strip 
Connector USB

Bionime (Pura + Rightest) USB
(Mini USB)

TaiDoc Strip Connector 
USB

Mini USB

GlucoRx Nexus Voice USB

TaiDoc Strip Connector 
USB

Nexus Voice

i-SENS
alphacheck professional NFC/ACURA PLUS
alphacheck professional

CareSens BGMS/TEE2
CareSens COOL/Bravo
CareSens Dual
CareSens N 
CareSens N POP

CareSens N Voice
CareSens N Premier
CareSens TEE2 Plus
CareSens Pro
NoCoding1 Plus BLE

Everymed

Ekoweb

FaCare

EveryX3

ForaCare

GE

Diastesse

FORA Diamond Prima

GE100

XPER

Nexus Mini Ultra

GlucoRx

GlucoX

HCT
Nexus

Nexus Mini
Q

GlukoX (TD-4183)  GlukoX PRO (TD-4183)

TD-4277

TD-4183 TD-4257 (v2)

TD-4285

Připojte měřicí přístroj a na přístroji 
stiskněte tlačítko SS
((stiskněte tlačítko C)C).

Připojte měřicí přístroj a na přístroji 
stiskněte vypínač.

Připojte měřicí přístroj a na přístroji 
stiskněte tlačítko OK.

Pokračování z předchozí stránky

Glukometry a CGM s kabelem USB
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Mini USB

Mini USB

Micro USB

Infopia USB
(2.5 mm)

Micro USB

LifeScan USB
(2.5 mm)

LifeScan USB
(2.5 mm)

Mini USB

i-Care Palmdoc I 
USB (2.5 mm)

Infopia

Micro USB

Intuity
POGO® Automatic™

OneTouch UltraEasy
OneTouch UltraMini
OneTouch UltraSmart

Inside Biometrics
KEYA Smart

LifeScan
OneTouch Ping

OneTouch Select Plus
OneTouch Select Plus Flex
OneTouch Verio 

OneTouch Verio Flex
OneTouch Verio Reflect
OneTouch Ultra Plus Reflect

OneTouch Verio Pro
OneTouch Verio IQ

OneTouch Verio Sync

OneTouch Select
OneTouch Ultra
OneTouch Ultra2

OneTouch Verio (old)
OneTouch Vita

PalmDoc II

iCare
PalmDoc I

Element
Fintest Lite

GluNEO
GlucoLab

Připojte měřicí přístroj a stiskněte 
libovolné tlačítko.

Připojte měřicí přístroj a vyberte v 
hlavní nabídce přístroje položku 
Data TX > USB. 

Připojte měřicí přístroj a na přístroji 
stiskněte vypínač.

Pokračování z předchozí stránky

Glukometry a CGM s kabelem USB
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Menarini GlucoMen areo USB (2,5 mm)

Medcore care USB  
(3,5 mm)

Mendor discreet USB (2,5 mm)

Menarini GlucoMen Visio USB

Menarini strip connector USB

Menarini blue USB  
(3.5 mm)

Menarini white USB  
(3,5 mm)

Medcore USB

Menarini white USB (2,5 mm)

Micro USB

TaiDoc Strip Connector 
USB

Lifesmart

Medcore
Care

GlucoSure Extra
GlucoSure Max

GlucoMen Visio

GLUCOFIX TECH
GlucoMen areo
GlucoMen areo 2K

Glucocard MX
Glucofix iD
GlucoMen Gm

GlucoMen READY

Menarini

GLUCOCARD SM

Glucofix miò Plus
Glucofix Premium
GlucoMen LX Plus
GlucoMen LX2

Glucofix miò
GlucoMen LX

GlucoMen G+

LS-946 (TD-4279)

Připojte měřicí přístroj a na přístroji 
stiskněte vypínač.

Připojte měřicí přístroj a na přístroji 
stiskněte vypínač.

Připojte měřicí přístroj a na přístroji 
stiskněte vypínač.

Pokud se na glukometru zobrazí E-3, 
odpojte ho, počkejte, až se displej 
vypne, a potom glukometr znovu 
připojte.  

Pokud se na glukometru zobrazí E-3, 
odpojte ho, počkejte, až se displej 
vypne, a potom glukometr znovu 
připojte.  

Pokračování z předchozí stránky

Glukometry a CGM s kabelem USB
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Mendor discreet USB 
(2,5 mm)

Micro USB

Nova USB

Mini USB

Pic Solution USB 

VivaChek USB 

Mini USB

Mendor

Discreet

Nipro
4SURE Smart 
4SURE Smart Duo

Nova

Max Link
Max Plus

Pic Solution

Pic GlucoTest
Pic GlucoTest Diary

Pic Safe Gluco Monitor

Pharma Supply

Advocate Redi-Code+

Micro USB
BeGlic GoGlic

Prodigy

AutoCode

Připojte měřicí přístroj a na přístroji 
stiskněte vypínač.

Připojte měřicí přístroj a na přístroji 
stiskněte vypínač.

Připojte měřicí přístroj a na přístroji 
stiskněte vypínač.

Připojte se přes USB hub.

Pokračování z předchozí stránky

Glukometry a CGM s kabelem USB
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Micro USB

Sanofi USB

Terumo USB

GlucoRx Nexus Voice USB

TaiDoc Strip Connector 
USB

Micro USB

Mini USB

Nipro TRUEresult USB docking 
station  

Nipro TRUEyou mini USB docking 
station  

Terumo
Finetouch

Sanofi

Senseonics

BGStar
MyStar Extra

Eversense CGM Transmitter

Roche Accu-Chek

Active 
Mobile (USB)
Aviva Connect
Performa Connect

Guide
Guide Me
Instant
Instant S

TaiDoc
TD-4141
TD-4183
TD-4206

TD-4257(v2)
TD-4279

TD-4289

TD-4277

TD-4255
TD-4257(v1)

TD-4280 
TD-4285

Trividia
TRUEresult
TRUE METRIX 
TRUE METRIX AIR
TRUEyou

TRUEyou mini

označen pomocí:

POZNÁMKA:
Eversense Smart Transmitter (CGM) nelze uložit prostřednictvím 
zařízení diasend® Transmitter. 

Data ze zařízení Eversense CGM lze do systému diasend® uložit 
pouze prostřednictvím „Připojit aplikaci“ na pacientově účtu 
diasend®. Další pokyny naleznete v uživatelské příručce pro 
pacienty na webu:  
https://support.diasend.com/hc/sections/360000427618

Ukládání by se mělo spustit do 20 sekund od připojení 
kabelu. Pokud se tak nestane, přejděte do hlavního 
menu měřicího přístroje. Přejděte na 
My data > Data Transfer > Reports a znovu připojte 
kabel USB k měřicímu přístroji. 
(Nedržte stisknutá dvě tlačítka se šipkami.)

Pokračování z předchozí stránky

Glukometry a CGM s kabelem USB

Připojte měřicí přístroj a umístěte ho do 
dokovací stanice. 

Připojte měřicí přístroj a umístěte ho do 
dokovací stanice. 
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Wellion LUNA Duo USB 
(2,5 mm)

VivaChek USB

Wellion Calla USB  
(3,5 mm)

Wellion Calla mini USB

mylife Pura USB

Wellion Linus USB

Mini USB

TaiDoc Strip Connector 
USB

TaiDoc Strip Connector 
USB

Micro USB

VivaChek

URIGHT

VTRUST

XPER Technology

Fad

Wellion
Calla Dialog

Linus

LUNA Duo

Ypsomed
mylife Pura

mylife Unio

Calla Light
Calla Mini
Calla Premium
Galileo Compact
Galileo GLU/KET

Galileo GLU/CHOL
Leonardo Compact
Leonardo GLU/CHOL
Leonardo GLU/KET

GlucoRx Nexus Voice USB

Mini USBTD-4277 PLUS One (TD-4277)

TD-4255 TD-4280 

TD-4279

I1 (TD-4289)

E1 (TD-4141)
A1 (TD-4183)

Procheck Advance (TD-4206)

Připojte měřicí přístroj a vyberte v hlavní nabídce 
přístroje položku PC Link. 

označen pomocí W

Připojte měřicí přístroj a na přístroji 
stiskněte vypínač.

Pokračování z předchozí stránky

Glukometry a CGM s kabelem USB
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FORACARE

FORA Diamond MINI

Abbott

FreeStyle Navigator

Glukometry s Bluetooth 

IR

Adaptér Bluetooth USB

K přenosu dat ze zařízení Bluetooth je zapotřebí adaptér 
Bluetooth USB. Při přenosu pomocí Bluetooth musí být zařízení 
umístěno v těsné blízkosti zařízení diasend® Transmitter.

Na měřicím přístroji přejděte na Menu > System > 
Upload. Vyberte a potvrďte pro aktivaci. 

1.  Chcete-li zapnout Bluetooth, zapněte glukometr 
 stisknutím vypínače. 
2.   Vypněte glukometr stisknutím vypínače. LED 
 kontrolka v pravém dolním rohu glukometru začne 
 modře blikat, což označuje, že je Bluetooth 
 aktivováno. Když potom začne nepřerušovaně 
 svítit, označuje, že probíhá ukládání dat.

  Poznámka: Podporována je verze s integrovaným 
Bluetooth.
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IR

IR

IR

IR

IR

IR

Mini USB

Micro USB

Roche

Accu-Chek Aviva  
Accu-Chek Aviva Nano
Accu-Chek Nano
Accu-Chek Performa 
Accu-CHek Performa Nano

Accu-Chek Compact

Accu-Chek Compact Plus
Accu-Chek Compact Plus GT

Accu-Chek Aviva Combo 
Accu-Chek Aviva Expert

Accu-Chek Mobile (IR)

Insulet
OmniPod® System

OmniPod® DASH™ System

Infračervené glukometry 
IR snímač na zařízení Transmitter

Nastavte měřicí přístroj do režimu ukládání následujícím 
postupem. Nasměrujte horní konec glukometru na IR snímač na 
zařízení diasend® Transmitter.

Během ukládání musí být zařízení v naprostém klidu. Zařízení 
neodebírejte, dokud bude svítit zelená kontrolka ok.

i

Aktivujte IR přenos tím, že stisknete a přidržíte 
dvě tlačítka se šipkami na měřicím přístroji na tak 
dlouho, až se na displeji zobrazí dvě šipky.

V hlavním menu přejděte na My data a vyberte 
položku Data transfer.

1.  Stiskněte a přidržte dvě tlačítka se 
 šipkami. 
2. V menu pro přenos dat vyberte první 
 možnost (for analysis). 
 POZNÁMKA: Pokud začíná výrobní číslo 
 měřicího přístroje znaky U1, přečtěte si 
 pokyny pro Accu-Chek Mobile (USB) na 
 straně 19. 

Aktivujte IR přenos tím, že stisknete a přidržíte 
tlačítka S a M pod displejem na tak dlouho, až se 
na displeji zobrazí dvě šipky.

Aktivujte IR přenos tím, že stisknete a přidržíte 
dvě horní tlačítka na měřicím přístroji na tak 
dlouho, až se na displeji zobrazí dvě šipky.

 IR

1.   Zapojte DASH™ pomocí kabelu micro USB 
do vysílače.

2.   Klepněte na možnost Export on DASH 
(Exportovat na DASH)™.

3.   Vyčkejte, dokud vysílač diasend® 
nepotvrdí, že přenos proběhl úspěšně.
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IR

IR

IR

Mini USB

Micro USB

Micro USB

Ypsomed
mylife OmniPod

Tandem

ViCentra
Kaleido

Animas
IR1200
IR1250
2020
OneTouch Ping
OneTouch Vibe Plus
Vibe

Smiths Medical

CoZmo 1700

t:flex
t:slim

t:slim X2
t:slim G4

Micro USB

Equil/Wellion
MICRO-pump

Inzulínové pumpy – připojené pomocí standardního kabelu USB

Infračervené inzulínové pumpy

1.  Zastavte pumpu (V HLAVNÍM MENU přejděte na
 položku Suspnd/Resum a stiskněte tlačítko OK; 
 zvýrazní se tlačítko Suspend.).
2.  Stiskněte tlačítko OK.
3.  Umístěte pumpu zadní stranou směrem k IR snímači na 

zařízení Transmitter. 
4.  Po dokončení přenosu: 
 Spusťte pumpu (V HLAVNÍM MENU přejděte na 
 položku Suspnd/Resum a stiskněte tlačítko OK; 
 zvýrazní se tlačítko Resume.).  
 Stiskněte tlačítko OK.

1.  Stisknutím tlačítka se šipkou dolů aktivujte 
 pumpu. 
2.  Umístěte pumpu zadní stranou směrem ke středu 

předního panelu zařízení diasend® Transmitter. 

  Poznámka: Baterie v inzulínové pumpě CoZmo musí být 
dostatečně nabitá, aby byl přenos úspěšný!

IR snímač na zařízení Transmitter

Pumpy Animas: Zkontrolujte, zda je pumpa zastavená a při zahájení přenosu 
se rozsvítí displej pumpy (nicméně displej nemusí svítit během celého 
přenosu). Pumpa musí být v naprostém klidu a nesmíte ji odebrat, dokud 
bude svítit zelená kontrolka ok.

Přejděte do žlutého menu a zvolte 
uložení dat.

 IR

Vezmite, prosím, na vedomie, že sériové 
číslo používané na pripojenie čerpadla 
k systému diasend® je sériové číslo na 
upevňovacom čerpadle.
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IR

Roche

Accu-Chek Insight

Roche

Accu-Chek Spirit
Accu-Chek Spirit Combo

Roche Accu-Chek  
Smart Pix cable

Roche Accu-Chek  
Smart Pix 2 cable

Kompatibilní infračervené kabely

1.   Připojte kabel Smart Pix k zařízení Transmitter a 
počkejte, až na Smart Pix začne pomalu blikat modrá 
kontrolka.

2.   Uveďte pumpu do režimu Data Transfer mode (zastavte 
pumpu a přejděte do menu Data Transfer).

3.   Nasměrujte pumpu IR snímačem směrem ke Smart Pix. 
Modrá kontrolka signalizuje, že se data přenáší do Smart 
Pix.

4.   Vyčkejte, dokud modrá kontrolka nezačne znovu pomalu 
blikat nebo dokud zcela nepřestane blikat.

5.   Data se nyní přenášejí ze zařízení Smart Pix do zařízení 
Transmitter. Zatím Smart Pix neodpojujte!

6.   Počkejte na signál zařízení Transmitter, že uložení dat 
proběhlo úspěšně (svítí zelená kontrolka ok).  

Smart Pix 2
Upozornění! Připojte telefon pumpy pomocí 
kabelu micro USB ke Smart Pix 2.

Smart Pix nebo Smart Pix 2 
Poznámka: Při použití Smart Pix je zapotřebí 
verze softwaru Smart Pix 3.02 nebo vyšší.

1.   Připojte kabel Smart Pix 2 k zařízení Transmitter 
a počkejte, až na Smart Pix 2 začne pomalu blikat modrá 
kontrolka.

2.   Připojte telefon ke Smart Pix 2 pomocí kabelu micro USB.
3.  V menu telefonu vyberte možnost Connect to PC  

a stiskněte tlačítko OK.
4.   Zkontrolujte, zda je pumpa v dosahu telefonu.
5.   Modrá kontrolka na Smart Pix 2 nyní stále svítí a data se 

přenášejí ze zařízení do Smart Pix 2.
6.   Modrá kontrolka sama zhasne a Smart Pix 2 i měřící 

zařízení vydají zvukový signál jako potvrzení, že se data 
přenášejí ze zařízení Smart Pix 2 do zařízení Transmitter. 
Neodpojujte Smart Pix 2!

7.   Počkejte na signál zařízení Transmitter, že uložení dat 
proběhlo úspěšně (svítí zelená kontrolka ok).

Inzulínové pumpy – připojené pomocí kabelu pro infračervené (IR) připojení IR
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Mini USB

SOOIL 

DANA Diabecare R

Pendiq

pendiq

Inzulínové pumpy s Bluetooth

IR

Adaptér Bluetooth USB

K přenosu dat ze zařízení Bluetooth je zapotřebí adaptér 
Bluetooth USB. Při přenosu pomocí Bluetooth musí být zařízení 
umístěno v těsné blízkosti zařízení diasend® Transmitter.

1. Vyberte položku Main menu.
2. Přejděte na Setting.
3. Vyberte položku Discovery.
4.  Kontrolka send by měla začít rychle blikat. Pokud 

nezačne a pumpa se vypne, zkuste to znovu.
5.  Vyčkejte, až kontrolka send přestane rychle blikat a 

kontrolka ok se rozsvítí. 

Inzulínová pera – připojená pomocí standardního kabelu USB

Aby bylo možné přenášet data z inzulínového pera, postupujte 
podle níže uvedených pokynů. 

Zkontrolujte, zda je správně zapojený kabel. Kontrolka 
inzulínového pera začne blikat a za 10 až 15 sekund bude 
zahájeno ukládání.

Zkontrolujte, zda je rozbočovač USB zapojen do el. zásuvky. A zda 
je rozbočovač USB připojen k zařízení diasend® Transmitter. i
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